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CORRIGENDUM TO - ,
CABLEGRAM DATED 23 FEBRUARY 1949 FRQM THE ,
ACTING MEDIATCR TO THE SECRETARY-GENERAL TRANSMITTING
THE TEXT OF AN ARMISTICE AGREEMENT BEIWEEN EGYET AND ISRAEL

For the Tresident of the Security Council:
"I have the honowr to inform you that an ermistice agresment
between Egypt end Israel has boen signed this morning, 24 February
at Rhodes. .
The text of the agreement 1s as follows:
EGYFTIAN-ISRAELY GENERAL ARMISTICE AGREEMENT
‘The Parties to the presaent agreement, résponding to the Security
Council resolution of 16 Novembor 1948 calling upon them, as a further
mrovisional measure under Article 40 of the Charter of the United Naticns
and in order to facilitate the transition from the ﬁresent truce to
permanent peace in Palestine, to negotiate an Armistice; havin,g‘ decided to
enter Into negotiations under. United Nations Chairmanship concerning the
implementation of the .Security éouncil resolutions of 4 and 16 November 1948;
and having appointed i‘epresentatives empovwered to negotiate and conclude
an Armistice Agreement;

The undersigned rejresentatives, in the full authority entrusted to
them by their respective Governments, have agrsed upon the following
B provisions:

Article T

With a view to promoting the return of permanent peace in Palsstine
end in recognition of the importence in this re;gard‘ of mutual aaauranceé
concerning the fubtwre military operations of the Parties, the i‘ollowing
principles, which shall be fully observed by both Parties during the
Armlstice, are hereby affirmed: '

1, The injunction of the Security Council against resort to

nilitary force in the settlement of the Palesitine ‘question shall

henceforth be scrupulously respected by both Parties,

2. TWo aggressive action by the armed forces - land, sea, or alr -

of either Party shall be u.nderfa}:en, plepned, or threatened agalinst

{ ' /the people
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the people or the armed forces of the other; it being understood
that the use of the term "planned" in this conbext bas no bearing on
normal staff planning as generally practiced in militery organizations,
3., The right of each Party to its security and freedom fram fear :
of attack by the armed forces of the other shall ve fully respected,
4, The establislment of an armistice between the armed forces of
the two Parties is accepted as an indispenseble step toward the
liquidation of ermed conflict and the restoration of peace in Palestine;é
‘ Article IT ;
1. In pursuance of the foregoing priuciples and of the resolutions of ,
the Security Council of 4 and 16 November 1948, a general armistice between
S the armed forces of the two Partles - land, sea and air - is hereby v
established. '
2, o element of the land, sea or alr military or para-military forces
of either Patty, including non-regular forces, shall ccmmit any vzérlike or
hostile act against the military or para=-military forces of the other Party,;
or against civilians in territory under the control of that Farty; or shall.."%;
advance beyond or pass over for any purpose whatsoever the Armistice
Demarcation Line set forth in Article VI of this Agreement except as :
provided in Article III of this Agresment; end elsewhers shall not violate
the international frontier; or enter into or pass through tho air spece of
the other Party or through the waters within thrse miles of the coastline
of the other Party.

Article IIT

1. In pursuence of the Security Council’s resolution of 4 November 1948,

: end with a view to the implementation of the Security Councilts resolution
of 16 November 1948, the Egyptian Military Forces in the AL FALUJA aree
8hall be withdrawn, '

2. This withdrawal shall begin on the dsy after that which follows the
signing of this Agreement, at 0500 hours GMT, and shall be beyond the
Egyot-Palestine frontler. .

3. The withdrawal shall be under the supervision of the United Nations :
and in accordance with the Plan of Withdrawal set forth in Amex I to this -
Agroement.

Article IV
With specific reference to the lmplementation of the resolutions of
the Security Council of 4 and 16 November 1948, the following principles
and purposes are affirmed:
1, The principle that no military or political sdventege siculd be
gainsd under the truce ordered by the Security Council is recogaized. |
/2. It is also
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2. It is also recognized that the basic purposes and spirit of the
Armistics wouid not be sexved by the restoratlon of previocusly held
military positions, changes from those now held other than as
specifiecally pfovided. for in this Agreemezit , Or by the advance of the
military forces of either side beyond positions held at the time
this Armistice Agreement is signed.
3. It is further recognized viat rights, claims or interests of a
non-militery character in the area of Palestlne covered by this
Agreement may be asserted by either Party, and that these, by mutual
agreement belng excluded from the Armistice negotiations, shall be,
at the discretion of the Partiss, the subject of later settlement,
P It is emphasized that 1t 1s not the purpose of this Agreement to
establish, to recognize, to strengthen, or to weaken or nullify,
in gny wey, any {;arritcrial, custodial or other rights, claims or
interests which may be assgrted hy either Party in the area of
Palestine or any part or locélity'thareof covered by this Agreement,
whother such asserted rights; claims or interests derive from
Security Council resoluticns, imcluding the resolution of
I November 1S48 and the Memorandum of 13 November 1948 for its
implementation, or from any other source. The provisicns of this
.Agreement are dictated exclusively by military considerations and
are valid only for the period of the Armistice.
Article V.
1. The line described in Article VI of this Agreement shell be designated
as the Armistice Demarcation Line and is delineated in pursuance of the '
R purpose and intent of the resolutions of the Security Council of
4 and 16 November 1948. v
ot 2. The Armistice Demercation Line 18 not to be construed in eny sense
as a political or térritorial bou.ndafy, and is cielineated without prejudice
to rights, claims and positlons of eithsr Party to the Armistice as regards
ultimate settlement of the Palestine question.
.3. The basic purpose of the Armistice Demercation Line is to delineate
the lins beyond which the armed forces of the respective Partles shall
not move except as provided in Article III of this Agreement.
k., Rules and regulations of the armed forces of the Parties, which
prohibit civiliens from crossing the fighting lines or entering the area
between the lines, shall remain in effect after the signing of this
Agreement with application to the Armistice Demarcation Line defined in
Articlie VI, ' '

[Article VI
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Articla VI
1. In the GAZA-RAFAR arsa the Armistice Démarcatlon Line shall be as
delineated in paragraph 2.B (1) of the Memorandum of 13 November 1548 on
the implementation of the Security Cdu.ncil resolution of 4 November 1914»8,
nemely by a line from the coast at the mouth of Wadi Hasl in an easterly
dirsction through Delr Suneid and across the Gaza-Al Mejdal Highway to a
voint 3 kilometres east of the Highway, then in e southerly direction
parallsl to the Gaza-Al Majdal Highway, end continuing thus to the
Egyptian Trontier.
2. Within this line Egyptian forces shall nowhere advance beyond their
rresent positions, and this shall include Beit Hanun and itas surrounding
area from which Israell forces shall be withdrawn to north of the Armistice
Demsrcation Line, and any other positions within the line delineated in
paragraph 1 which shall be evacuatsd by Isfaeli forces as set forth in
raragraph 3.
3. Israsli outposts, each limited to ﬁl&toon strength, may be mainteined
in this area at the following points: Deir Suneid, on the north side of
the Wadi (MR 10751050); 700 x S¥ of Sa*ad (MR 10500982); Sulphur Quarries
(MR 0987092%); Tall-Jarma (MR 09720887); and KH AL Ma'in (MR 09320821). The
Isracli outpost maintained a% the Cemstery (MR 08160723) shall e evacuated
on the day after that which follows the signing of this Agreement., The
Israell outpost at Hill 79 (MR 10451017} shall be evacuated not later than
four weeks following the day on which this Agreement is signed., Following
the evacuation of the above outposts, new Israeli outrosts may be establishé%
at MR 08360700, and at a point due east of Hill 79 east of the Armistics
Demarcatlon Line,
L4, TIn the BETHLEHEM-HEBRON area, whersver positions are held by ,
Egyptian forces, the provisions of this Agreement suall apply to the forces_{g
of both Parties in each such locallty, except that the demarcation of the
Armistice Line end reciprocal arrsngements for withdrawal and reduction of
forees shall be undertaken in such memner as may be decilded by ths Parties,f;
at such time as an Amistice Agreement may be concluded covering millitary :
forces in that area other than those of the Partiss to this Agreement, or
soonsy at the will of the Parties,
Artisle VIT
1. It is recognized by the Parties to this Agreement that in certain ‘
sectors of the total arsa involved, the proximity of the forces of a thn.rcl
yarty not covered by this Agreement makes imprectlical the full application
of all provisions of the Agreement to such sectors., For this reason 3.1c'naf,f
thersZors, and pending the conclusion of an Armistice Agreement in place :
Jef the



of ths exigoting btruce with that third party, the wrovisions of this Agreomsat
relating to reciproccl redustion and witadrawal of forces shall arnly only
to the westera fronmt and not to the eastern front,
2. Tho avsas conyrrising the western and easiorn fients shall beo as defined
by the United Haticus Chisf of Stafl of the Truce Supervisicn Organiznatlon,
¢n the vasis of the deployment of forces ageinel =sach other and past
wilitary activity or the future possibility thereel in the area. This
definition of tne western and eastern frenis is sebt forth in Annex Il of
this Agreemant,
3. In the area ¢ the wastern front under Egyrtian control, Egyptian
deensive fcrcees only rey be maintained. All other Egyptian Jorces
shall be withdrown from thig avea to a point or points no Iuither east
than EI Arish-ibou Aoveigilas.
L, In the aresa of the wes¥ern front under Israsll contrel, Israeil
defensive forces only, which skall be based on the settlements, may be
mzintained. A1l other Israeli forces shall bs withdrewn from this area
to a point o points north of the linc delincated in parsgraph 2.4 of the
Memorandun of 13 November 1948 on the implementation of the resclution of
the Securisy Comnsil of b November 1648,
S, The defensive forces referred to in paregraphs 3 and 4 above shall
be as defired in Annex IIT to this Agresment,

Article VITT
1.- The arsa carprising the viliage of E1 Auje and vieinity, as defined
in paregrath 2 of this Article, shall be demilitarized, and both Egyptian
snd Israsli armed foxeos chall be totally sxcluded therefrom. The
Chairman of the Mixed Armistice Cormission established in Article X of
this Agreement =nd Undted Nations Observers attachad to the Commission
shall be responsitle for ensuring the full iﬁplementation of thls wrovision.
2. The area thus demilitorized shall be as follows: From a point on
the Egypt-Palestine frontier five (5) kilometres northuest of the
intersecticn Rafah-El Auja rozd and the frontier (MR 08750LG8), scutheast
to Khashm 1 Memdvd (MR C965041L), thenca southeast to Hill 405
@R 10730285), thence southwest to a point on the Zpypi-Palsstine frontler
five (5) kilcmstres scubheast of the intersaction of the old railwaey tracks
and the fromtier MR C9950143), thence returning northwest along the
Ex;pt~Palestine frontler to Che point of arigin.
3. On %xe Egrriien side of the frontior, facing the E1 Auje arce, no
Egyrhbien defensive positions shell he closer to E1 Auja than El Qouseira
and Aboun Acueigilco,
%, ‘The road Toba-Gruseima-Auje shall not be employed by eny military

[forces
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forces whatsoever for the pwurposse of entering Palestine,
5., The movement of armed forces of either Party to this Agreement %nto
any part of the erea defined in paragraph 2 of this Article, for any
purpose, or fallure by eitller Party to respect or fulfil any of the other
provisions of this Article, when confirmed by the United Nations
roprosentatives, shall constitute a flagrant violation of this Agrevment.
A1l prisoners of war dstained by either Pariy to this Agreement and
belonging to the armed forces, regular or irreguler, of the other Party
shall be exchanged as follows:
l. The exchange of prisoners of war shall be under United Nations
supervision and control throughout. The sxchange shall begin within
ten days after the sizning of this Agreement and shall be ccmpleted
not later than twenty-one days following, Uron the signing of this
Agreement, the Chairman of the Mixed Armistice Commission established
in Article X of this Agreemant, in comnsultation with the appropriate
military authorities of the Parties, shall formulate a plan for the
exchange of prisoners of war within the ebove period, defining the
dete and places of exchange and all other relevant details.

2. DPrisoners of war against whom & penal prosecution msy be pending,
as well as those sentenced for crime or other offense, shall be
included In this exchange of prisoners.

3. A1l articles of personal use, valuables, letters, documents,
identification marks, and other personal effects of whatever nature, -
helonging to jrisoners of war who are being exchanged, shall be returned |
S to them, or, if they have escaped or died, to the Party to whose W
' armed forces they belonged.
k., A1l matters not specifically regulated in this Agreesment shall
be decided in ascoordance with the prineliples laid dcwm in the
International Convention Relating to the Treatmsnt of Prisoners of War,
signed at Geneva on 27 July 1929,
5, The Mixed Armistice Comnission esteblished in Article X of this

Agrsemsnt shall assume reosponsibility for locating missing persons,

whether military or civilian, within the areas conirolled by each ;
Party, to facilitate their expeditious exchange., ach Party undertakes
to extend to the Commission full co-operation and assistance in 'bhé
discharge of this function,
Article X
1. The executlon of the provisions of this Agreement shall be supervised

by a Mixed Armistice Commission composed of seven members, of wham each
[Paxrty
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Party to this Agreement shall designate three, and whose Chairman shall

be the United Nations Chief of Staff of the Truce Supsrvision Organization
or a senior officer from the Observer personnel of that Orgenizaticn
designated by him following consultation with both Parties te this Agreement.
2. The Mixed Armistice Commission shall meintain 1ts headquarters at

El Auja, and shall hold 1ts meotings at such places and at such times

as it may deem necessary for the effective conduct of its work.

3. The Mixed Armistice Cormission shall be convened in its first meeting
by the United Nations Chief of Staff of the Truce Sugervision Organizatlon
not later than one wesk following the signing of this Agreement,

4. Decisions of the Mixed Armistice Cammission, to the extent possible,
shall be based on the principle of unenimity. In tho absence of unanimity,
_ decisions shall be taken by a majority vote of the members of the Commission

present and voting, On questions of principle, apreel shall lie to a
Special Committee, composed of the United Nations Chlef of 3taff of the

Truce Supervision Organization and one member each of the Egyptian and
Israeli Delegations to the Armistice Conference at Rhodes or some other
senior officer, whose decisions au 8ll such questions shall be final., If no
appeal ageinst a decislon of the Camission is filed within one week from
the date of said declsion, that decision shell be taken as finzl., Appeals
to the Special Committee shall be prosented to the United Wations Chief

of Staff of the Truce Supervision Organization, who shall convene the
Committes at the earliest possible date.

5. The Mixed Armistice Commission shall formulate its own rules of

procedure. Meetings shall be held only after due notice to the members
by the Chairmsn, The guorum for its mestings shall be a majority of lts
nexbers.

6. The Commission shall be empowered to employ Observers, who may be

from among the military organizations of the Parties or from the military

rerscnnel of the United Nations Truce Supervision Organization, or from

both, in such numbers as may be considered essential to the performance of
/ 1ts functions. In the event United Nations Observers should be so employed,

they shall remein under the commend of the United Nations Chief of Steff

of the Truce Supervision Organization., Assignments of a general or special

nature given to United Nations Observers attached to the Mixed Armistice

Commisaion shall be subject to approval by the United Nations Chief of Stafr

or his designated representative on the Commission, whichever is serving

as Chai»man,

7. Claims or complaints presented by elther Party relating te the

application .of thic Agreement shall be referred ilmmediately to the Mixed

’ /Armistice
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Armistice Cooriissicn through its Chairman. Ths Coumission shall talke
such action om 2ll such ¢lalms or 5omp‘laintsi by meens of its observeticn
and investiratlon machinewy as 1t may deem appropriate, with a view to

equitakle and mu‘-;ually setisfactory settlement.

8. Whers iInterrretation of the mea‘li‘lg of a particular provialcn of thig
agrecment is 2% issue, the Commlssion's :Lnternra taticn shell prevaﬂl

© subJect to the right of appeal as provided in pavagraph %, The Commiseicn,
in its -discretion and as the ﬁeed arises, may from tipe to time rezommez’ii
to the Parties modificaticns in the provislens of this Agreeument.
9. The Mixed Armistice Commission shall submit to both Parties reports:

on its activities as frequently as it may consider necessary., A copy of ea ‘

such report shall be Tresented to the Secretary-Coneral of the United Natic:
for transmission to the apprepriate orgen or agency of the United Naticnz,
10. Members of the Commissgion and its Observers shall be ascorded such
fresdom of movemont end zccess in the arezs covered by this Agrsement as th
Comrisslicn 2y deteimlne to be neceéary, trovided that when such decisicns
-of the Comission ave reached by & majority vote United Nations bbser?ers
only shall be emrloyed. . .
11, The expesnses o the Comnission; ‘other then those relating to !ifnited
Hotions Cbservers, siaall be apportioned In equal shares between the two
Parties to this Agrzement, - ' '
Article XI
Mo provision of ' tais Agreement shall in any way prejudice the righis
¢lairs and positicra of either Party hersto in the ultimate peoceml k
settlement of tke Palestine guestion,
Articls XIT
'l. The present Azreement is not Sl.'bject to ratificaticn and shalT come
to force immediztoly uron being si ~ned.
2. This Agreemesnt, having been negotiated and concluded in pursusnce of
the resolution of the Securiiy Council of 16 November 1948 calling for the
establiichment of an Armistice in order to elimirste “he threat to the Teace..
Palestine and to facilitate the transition frcm the present truce to
L,c.>.x"v'='"=n1:. reace in Palestine, shall remein in foree uatil a peaceful
‘Settiement between the Partiss is achioved, ecept as provided in
paragreph 3 of this Article,
3. The Parties to thls Agresment way, by muteal consent > revise this ‘
Aproezant or any of its provicions, or may suspend its applicaticn, othex t“
Articles T and IT, at any time, In the absence m mutual agrostent and
after this Agreezent kas been elfect for one yser from the date of 1ts
signing, either of the Pertles may call upon the Secrotary-Generel cf the
[Unised liations
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United Nations to convoke a conference of representatives of the two Parties
for the purpose of reviewing, revising or suspending any of the provisions
of this Agroomont other than Articles I and II. Participation in such
conference shall be obligatory upen the Parties.
4, If the conference provided for in paragraph 3 of this Article does not
result in an agreed solution of a point in dispute, either Party may dring
the matter before the Security Council of the United Naticns for the relief
sought on the grourds that this Agreement has been concluded in pursuance
of Security Council action toward the end of achieving peace in Palestine.
5. 'This Agreement supersedes the Egyptian-Israell General Cease-Fire
Agreement entered into by the Parties on 2k Jenuary 1949,
6. This Agreement is signed in quintuplicate, of which one copy shall be
retained by each Party, two coples communicated to the Secretary-General of
the United Nations for transmission to the Security Councll and to the
United Natlons Conciliation Commission on Palestine, and one copy to the
Acting Mediator on Palestine,
IN FAITH WHEREQF the undersigned rerresentatives of the Contracting
Parties have signed hereafter, in the yresence of the United Naticns Acting
" Mediator on Palestine and the United Mations Chief of Staff of the Truce

Supervision Organization,
DONE at Rhodes, Island of Rhodes, Greece, on the twenty-fourth of
February nineteen forty-nine,

FOR AWD ON BEHALF QOF THE FOR AND QN BEHALF QF THE
GOVERMMENT OF EGYFT GOVERMMENT OF ISRAEL
{signed) Col. Seif El Dine (signed) Dr. Waliter Eyten

Col. El Rahmany Col. Yigsel Yadin
o Elias Sasscn
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